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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИЗРАИЛЯ ОТ 26 ЯНВАРЯ 
1968 ГОДА НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

По поручению моего правительства и ссылаясь на мое письмо от 
S5 января 1968 r.(s/8559):, имею честь преде тавигш*. дополнительные сведе­
ния о вчерашнем нападении иорданских- вооружелвых:•.сил на мост Алленби. 

Ввиду внезапности нападения было трудно немедленно установить 
всё факты. События развивались следующим образом: 

В 08 ч. 30 м. по местному времени иорданский часовой на мосту 
произвел винтовочный выстрел. Израильский командир потребовал уда­
ления иорданского солдата и сделал предложение, чтобы оружие у часо­
вых на мосту не было заряжено. 

Между 13 ч. 30 м. и 15 ч. 30 м. несколько арабских гражданских 
лиц переходили через мост Алленби с восточного на западный берег 
в связи с осуществлением плана воссоединения семей. 

После того, как эти лица перешли через мост, представители 
Израиля и Иордании в сопровождении представителей Международного 
Красного Креста .встретились на восточной стороне моста, чтобы пере­
дать представителям Иордании дополнительные списки лиц, которые могут 
перейти на другую-сторону „в будущем «в...соответствии- с .планом воссое­
динения семей. 

В 15 ч. 40 м. тот же иорданский часовой, который оставался на 
мосту, несмотря на требование Израиля, Еыстрелил в израильского 
солдата с двух метров и тяжело ранил его. Немедленно за этим был 
открыт огонь с иорданской позиции, находящейся к востоку от моста. 
Израильские вооруженные силы открыли ответный огонь. Иорданцы стали 
стрелять в санитара, пытавшегося подойти к раненому солдату, и ра­
нили его. 
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В 15 ч. 50 м. два представителя Международного Красного Креста, 
присутствовавшие при встрече израильцев и иорданцев, добились пре­
кращения огня иорданскими вооруженными силами, с тем чтобы можно 
было эвакуировать раненых и дать представителям Израиля возможность 
вернуться на западный берег реки. 

В 15 ч. 55 м. огонь с обеих сторон прекратился, и израильские 
представители перешли через мост. В тот момент, когда представители 
Международного Красного Креста с помощью израильтян пытались эвакуи­
ровать раненых, иорданцы снова открыли огонь. Два представителя 
Международного Красного Креста были ранены. 

Во время последовавшей перестрелки обе стороны прибегли к исполь­
зованию артиллерии. Иорданцы также разместили танки в этом районе. 

В 16 ч. 50 м. раненые были наконец эвакуированы. 
В 17 ч. 05 м. в районе было восстановлено спокойствие. 
В результате нападения иорданцев были убиты три израильских 

солдата, один израильский солдат и одно гражданское лицо были ранены. 
Иорданцы ранили двух представителей Международного Красного 

Креста г-на Пьера Тассье и г-на Пьера. Гашу. Г-н Тассье был тяжело 
ранен, и ему пришлось оказать неотложную хирургическую помощь. 

Вышеизложенные факты ясно говорят о серьезности инцидента и от­
ветственности за него Иордании. 

Имею честь просить о распространении настоящего письма в ка­
честве документа Совета Безопасности. 

Примите и проч. 

Иосеф ТЕКОА 
Постоянный представитель Израиля 

при Организации Объединенных Наций 


